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14.7

ן֣ מצִיִּוֹּן֮  מִי֥ יתִֵּ
 ישְוׁעַּת֪ ישִרְָׂאֵ֫ל֥
 בשְּוׁ֣בּ יהְ֭והָ שבְׁו֣תּ
 עמַוֹּ֑ יגָלֵ֥ יעַ֝קֲבֹ֗
ישִמְַׂח֥ ישִרְָׂאֽלֵ׃

Oh , that the 
salvation of Israel 
would come out of 
Zion! When the 
LORD restores His 
captive people, 
Jacob will rejoice, 
Israel will be glad.

P

How I wish their time of 
rescue were already here 
and that God would appear, 
arising from the midst of 
his Zion-people to save and 
restore his very own. Then 
what gladness and joy will 
break forth when the Lord 
rescues Israel!

‘JACOB’ 
REMOVED

‘Zion-people’ 
instead of Zion. 

‘God’ instead of 
‘salvation’.

20.1

 יעַַֽנךְָ֣ יהְ֭והָ ביְּוֹ֣ם
ם֤׀  צרָָה֑ ישְ֝גַׂבֶּךְָ֗ שֵׁ
אלֱהֹיֵ֬ יעַקֲבֹֽ׃

May the LORD 
answer you in the 
day of trouble! 
May the name of 
the God of Jacob set 
you securely on 
high!

B

In your day of danger may 
the Lord answer and 
deliver you! May the name 
of the God of Grace [b] set 
you safely on high!

b. 20:1 The name 
used for God here 
is “The God of 
Jacob.” Jacob was 
one transformed 
by God’s grace, 
changed from a 
schemer who took 
from others, into 
Israel, God’s 
prince.

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘GRACE’

22.23

 ירְִאֵי֤ יהְוהָ֨׀
 הַלֽלְו֗הּוּ כלָּ־זרֶַ֣ע
ּ  יעַקֲבֹ֣ כבַּדְּו֑הּו
ּ  וגְו֥רּוּ ממִֶּ֝֗נוּ
כלָּ־זרֶַ֥ע ישִרְָׂאֵלֽ׃

You who fear the 
LORD, praise Him; 
All you descendants 
of Jacob, glorify 
Him, 
And stand in awe of 
Him, all you 
descendants of 
Israel.

M

Lovers of Yahweh, praise 
him! Let all the true seed of 
Jacob glorify him with 
your praises. Stand in awe 
of him all you princely 
people, the offspring of 
Israel!

JACOB 
NEGATED 
(through false 
dichotomy 
between 
TRUE and 
FALSE)

Adds ‘princely 
people’.



24.6

 זהֶ֭ דוֹּ֣ר דרְֹּשוֹׁ
 מבְקַשְיֵׁ֨ פָניֶ֖ךָ
יעַקֲבֹ֣ סֶלֽהָ׃

This is the 
generation of those 
who seek Him, 
Who seek Your face
—even Jacob. 
Selah.

P
?

They will stand before 
God, 
for they seek the pleasure 
of God’s face, [a] the God 
of Jacob. 
Pause in his presence

a 24:6 The 
Hebrew is plural 
(“faces”).

CHOOSES 
LXX. ‘GOD 
OF JACOB’ 
REPLACES 
‘JACOB’

αὕτη ἡ γενεὰ 
ζητούντων 
αὐτόν, 
ζητούντων τὸ 
πρόσωπον τοῦ 
θεοῦ Ιακωβ. 
διάψαλµα.

44.4

י֣  אתַהָּ־הו֣אּ מלַכְִּ
 אלֱהִֹי֑ם צוַ֝הֵּ֗
ישְוׁעּוֹ֥ת יעַקֲבֹֽ׃

You are my King, O 
God; Command 
victories for Jacob.

P
You are my God, my King! 
It’s now time to decree 
majesties for Israel! [b]

b. 44:4 Or 
“Jacob.”

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘ISRAEL’

 can’t ישְוׁעּוֹ֥ת
mean 
‘majesties’: it 
means 
‘deliverances’ or 
‘complete 
deliverance’ (Kir
kpatrick II 238) 

46.7

ּ נ֑ו  יהְוהָ֣ צבְאָוֹ֣ת עמִָּ
 משִגְׂבָּֽ־לָ֝נוּ אלֱהֵֹי֖
יעַקֲבֹ֣ סֶלֽהָ

The LORD of hosts 
is with us; 
The God of Jacob is 
our stronghold. 
Selah.

B

Here he comes! [c] 
The Commander! 
The mighty Lord of Angel-
Armies is on our side! 
The God of Jacob fights for 
us! 
Pause in his presence

c. 46:7 Implied in 
the context.

46.11

ּ נ֑ו  יהְוהָ֣ צבְאָוֹ֣ת עמִָּ
 משִגְׂבָּֽ־לָ֝נוּ אלֱהֵֹי֖
יעַקֲבֹ֣ סֶלֽהָ׃

The LORD of hosts 
is with us; 
The God of Jacob is 
our stronghold. 
Selah.

B

Here he stands! 
The Commander! 
The Mighty Lord of Angel-
Armies is on our side! 
The God of Jacob fights for 
us! 
Pause in his presence

c. 46:7 Implied in 
the context.



47.4

ּ  יבִחְרַ־לָנ֥ו
 אתֶ־נחַלֲתֵָנ֑וּ אֶת֥
 גאְּוֹ֨ן יעַקֲבֹ֖
אשֲרֶׁ־אהֵָב֣ סֶלֽהָ׃

He chooses our 
inheritance for us, 
The glory of Jacob 
whom He loves. 
Selah.

P

He’s marked out our 
inheritance ahead of time, 
putting us in the front of 
the line, honoring those he 
loves.[b] Pause in his 
presence

b. Or “the pride of 
Jacob.” The 
Septuagint says: 
“the beauty of 
Jacob.”

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘US’

53.6

ן֣ מצִיִּוֹּן֮  מִי֥ יתִֵּ
 ישְעֻׁוֹ֪ת ישִרְָׂאֵ֫ל֥
 בשְּוׁ֣בּ אלֱ֭הֹיִם
 שבְׁו֣תּ עמַוֹּ֑ יגָלֵ֥
 יעַ֝קֲבֹ֗ ישִמְַׂח֥
ישִרְָׂאֵלֽ׃

Oh , that the 
salvation of Israel 
would come out of 
Zion! When God 
restores His captive 
people, Let Jacob 
rejoice, let Israel be 
glad.

P

Oh, I wish our time of 
rescue were already here. 
Oh, that God would come 
forth now—[b] arising 
from the midst of his Zion-
people to save and restore 
his very own. What 
gladness and joy will break 
forth when the Lord has 
rescued Israel!

b. This is 
considered to be 
an ecphonesis, a 
rhetorical literary 
device that 
amplifies the 
emotion of the 
text. It is 
equivalent to an 
emotional 
outburst! Clearly, 
this is a passionate 
psalm.

‘JACOB’ 
REMOVED

‘Zion-people’ 
added. 

Similar to 14.7.

59.13

ה֪ ֵּ ה֥ בחְמֵהָ֮ כלַּ ֵּ  כלַּ
ּ  ואְֽיֵ֫נמֵ֥וֹ ויְֽדְֵעו֗
ל֣ יֽ־אלֱ֭הֹיִם משֵֹׁ  כִּ
 ביְּעַקֲבֹ֑ לאְפַסְֵי֖
האָָרֶ֣ץ סֶלֽהָ׃

Destroy them in 
wrath, destroy them 
that they may be no 
more;  
That men may 
know that God rules 
in Jacob  
To the ends of the 
earth. Selah.

P

May your wrath be kindled 
to destroy them; finish 
them off! Make an end of 
them and their deeds until 
they are no more! Let them 
all know and learn that God 
is the Ruler over his 
people, [b] the God-King 
over all the earth! Pause in 
his presence

b. 59:13 The 
Hebrew is literally 
“God of Jacob.”

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘HIS 
PEOPLE’

FOOTNOTE IS 
WRONG 

‘over’ is wrong. 

‘King’ is 
invented.



75.9

ִּי֣ד לעְלָֹם֑  ואֲַ֭ניִ אגַ
 אזֲ֝מַרְָּה֗ לאֵלהֵֹי֥
יעַקֲבֹֽ׃

But as for me, I will 
declare it forever; 
I will sing praises to 
the God of Jacob.

B

But I will proclaim the 
victory of the God of 
Jacob. 
My melodies of praise will 
make him known. [a]

a. 75:9 Implied in 
the text.

76.6

 מגִ֭עַּרֲָת֣ךְָ אלֱהֵֹי֣
ם֗ ורְֶכ֣בֶ  יעַקֲבֹ֑ נרְִ֝דָּ
וסָוֽסּ׃

At Your rebuke, O 
God of Jacob, 
Both rider and horse 
were cast into a 
dead sleep.

B

When Jacob’s God roared 
his rebuke, 
soldiers and their steeds all 
fell to the ground, 
stunned and lying still.

77.15

ךָ֑  גאַָּל֣תְָּ בזִּרְוֹ֣עַ עמֶַּ
 בְּניֵ־יעַקֲבֹ֖ ויְוֹסֵף֣
סֶלֽהָ׃

You have by Your 
power redeemed 
Your people, The 
sons of Jacob and 
Joseph. Selah.

M

By your glory-bursts 
you’ve rescued us over and 
over. Just ask the sons of 
Jacob or the sons of Joseph 
and they will tell you! And 
all of us, your beloved 
ones, know that it’s true! 
Pause in his presence

‘JACOB’ 
DISPLACED 
by ‘US’

‘We’ are the 
beloved ones.  

‘Redeemed’ 
replaced by 
‘rescued’. 

‘Power’ 
REPLACED by 
‘glory-bursts’!

78.5

 ויַקָּ֤םֶ עדֵו֨תּ׀
ם֤ יֽעַקֲבֹ֗ ותְוֹרָה֮ שָׂ  בְּ
ר֣  ביְּשִרְָׂאֵ֫ל֥ אשֲֶׁ
ּ  צוִ֭הָּ אתֶ־אבֲוֹתֵי֑נו
 להְ֝וֹדִיעםָ֗
לבְִניֵהֶםֽ׃

For He established a 
testimony in Jacob 
And appointed a 
law in Israel, Which 
He commanded our 
fathers That they 
should teach them 
to their children,

P

The story of Israel is a 
lesson in God’s ways. He 
gave Moses his laws then 
commanded us to keep 
them, and to make them 
known to all our children.

‘JACOB’ 
REPLACED 
BY 
‘ISRAEL’



78.21

 לכֵָן֤׀ שמַָׁע֥ יהְוהָ֗
ר֥ ואְ֭שֵׁ נשִּקָּׂה֣ ֽיִתּעְבַָּ  וַ
 ביְעַקֲבֹ֑ וגְםַ־אַףַ֝
עלָָה֥ ביְשִרְָׂאֵלֽ׃

Therefore the 
LORD heard and 
was full of wrath;  
And a fire was 
kindled against 
Jacob  
And anger also 
mounted against 
Israel,

P

Then God heard all their 
complaining and was 
furious! His anger flared up 
against his people.

‘JACOB’ and 
‘ISRAEL’ 
REPLACED 
by ‘HIS 
PEOPLE’.

Not complaining 
so much as 
doubting or 
provoking I 
think..  

no fire kindled 

‘flared up’ 
sounds erratic 

no mounted up

78:71
-2

 מאֵחַַר֥ עלָוֹ֗ת
 הבֱ֫יִאוֹ֥ לרְִ֭עוֹת
 ביְּעַקֲבֹ֣ עמַוֹּ֑
 וּב֝יְשִרְָׂאלֵ֗ נחַלֲתָוֹֽ׃
ַ֭יִרְּעםֵ כתְּםֹ֣ לבְבָוֹ֑  ו
י֣ו  ובּתִבְונּוֹ֖ת כפַָּּ
ינַחְֵםֽ׃

From the care of the 
ewes with suckling 
lambs He brought 
him To shepherd 
Jacob His people, 
And Israel His 
inheritance. (72) So 
he shepherded them 
according to the 
integrity of his 
heart, And guided 
them with his 
skillful hands.

P

God prepared David and 
took this gentle shepherd-
king and presented him 
before the people as the 
one who would love and 
care for them with 
integrity, a pure heart, and 
the anointing to lead Israel, 
his holy inheritance.

‘JACOB’ 
REMOVED.  

‘ISRAEL’ 
RETAINED.

Misses the 
simple analogy – 
complicates and 
confuses it.

79.7
 כּיּ֭ אכַָל֣ אֶתֽ־יעַקֲבֹ֑
מֽוּ׃ּ ואְֽתֶ־נוָהֵ֥וּ השֵַׁ

For they have 
devoured Jacob And 
laid waste his 
habitation.

P
See how they’ve attacked 
us, consuming the land, 
leaving it desolate.

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘US’. 

the land’ rather 
than ‘our land’.



81.1

 הרְַ֭ניִנוּ לאֵלהִֹי֣ם
ּ  עוזּנֵּ֑וּ הרִָ֝י֗עו
לאֵלהֵֹי֥ יעַקֲבֹֽ׃

Sing for joy to God 
our strength; 
Shout joyfully to 
the God of Jacob.

B

Lord, just singing about 
you makes me strong! 
So I’ll keep shouting for 
joy to Jacob’s God, my 
Champion!

ADDS A 
FIRST 
PERSON 
SUBJECT

81.3-4

 תקִּעְוּ֣ בחַדֶֹ֣שׁ
 שוֹׁפָר֑ בּכּ֝סֵּ֗הֶ ליְוֹ֣ם
 חגַנֵּֽו׃ּ

י֤ חקֹ֣ [5]  כִּ
 ליְשִרְָׂאֵל֣ הו֑אּ
 משִ֝פְּׁטָ֗ לאֵלהֵֹי֥
יעַקֲבֹֽ׃

Blow the trumpet at 
the new moon, 
At the full moon, on 
our feast day. 
[4] For it is a statute 
for Israel, 
An ordinance of the 
God of Jacob.

B

Go ahead! Blow the jubilee 
trumpet to begin the feast! 
Blow it before every 
joyous celebration and 
festival. [a] For God has 
given us these seasons of 
joy, days that he decreed 
for us to celebrate and 
rejoice.

a. 81:3 Or “on the 
day of the new 
moon and the day 
of the full moon.”

‘GOD OF 
JACOB’ 
REPLACED 
by ‘GOD’; 
‘ISRAEL’ 
REPLACED 
by ‘US’.

Shofar. 

Original does 
not say to blow 
it before every 
festival etc!! 

He omits the 
personal ‘our’ 
festival. (ּחַגֵּנֽו) 

Invents ‘joy’, 
‘joyous’ and 
‘rejoice’.

84.8

 יהְו֘הָ֤ אלֱהִֹי֣ם
 צבְ֭אָוֹת שמִׁעְָה֣
 תפְלִתִָּי֑ האַזֲיִ֨נהָ
 אלֱהֵֹי֖ יעַקֲבֹ֣
סֶלֽהָ׃

O LORD God of 
hosts, hear my 
prayer; 
Give ear, O God of 
Jacob! Selah.

B

Hear my cry, O God of 
Heaven’s Armies! 
God of Jacob, listen to my 
loving prayer. 
Pause in his presence



85.1

 רָצִי֣תָ יהְוהָ֣ ארְַצֶךָ֑
 שבַׁ֝֗תְָּ שבְׁותּ
יעַקֲבֹֽ׃

O LORD, You 
showed favor to 
Your land; 
You restored the 
captivity of Jacob.

P

Lord, your love has poured 
out 
so many amazing blessings 
on our land! 
You’ve restored Israel’s 
destiny from captivity.

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘ISRAEL’

87.2

 אהֵֹב֣ יהְ֭והָ שעַׁרֲֵי֣
 ציִוֹּ֑ן מכִ֝לֹּ֗ משִכְְּׁנוֹ֥ת
יעַקֲבֹֽ׃

The LORD loves 
the gates of Zion 
More than all the 
other dwelling 
places of Jacob.

How God loves Zion, his 
favorite place on earth. [c]

c. 87:2 Or “The 
Lord loves Zion’s 
gates more than 
all the dwelling 
places of Jacob.”

‘JACOB’ 
REMOVED

94.7

 ויַ֭אֹּ֣מרְוּ לאֹ֣
 ירְִאהֶ־יהָּּ֑
 ולְאֹ־יבָ֝יִ֗ן אלֱהֵֹי֥
יעַקֲבֹֽ׃

They have said, 
“The LORD does 
not see, 
Nor does the God of 
Jacob pay heed.”

B

They say to themselves, 
“The Lord God doesn’t see 
this. 
Their God, the God of 
Jacob, he doesn’t even 
care!”

99.4

ט֪  ועְזֹ֥ מלֶךְֶ֮ משִפְָּׁ
 אהֵָ֫ב֥ אַת֭הָּ כוֹּננַ֣תְָּ
ט֥  מיֵשרִָׁי֑ם משִפְָּׁ
 וּצ֝דְָקהָ֗ ביְּעַקֲבֹ֤׀
יֽת׃ָ ִׂ אתַהָּ֬ עשָ

The strength of the 
King loves justice; 
You have 
established equity; 
You have executed 
justice and 
righteousness in 
Jacob.

P

A lover of justice is our 
mighty King; he is right in 
all his ways. 
He insists on being fair to 
all, 
promoting true justice and 
equity throughout Israel.

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘ISRAEL’

105.6

 זרֶַ֭ע אבַרְָהָם֣
 עבַדְוֹּ֑ בְּניֵ֖ יעַקֲבֹ֣
בחְּיִרָיֽו׃

O seed of Abraham, 
His servant, 
O sons of Jacob, 
His chosen ones!

M

For you are his servants, 
the true seed of Abraham, 
and you are the chosen 
ones, Jacob’s sons.

PHYSICAL 
ISRAEL 
NEGATED 
by IDEA OF 
‘TRUE 
SEED’.

LXX: σπέρµα 
Αβρααµ δοῦλοι 
αὐτοῦ, 
υἱοὶ Ιακωβ 
ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ.



105.8-
11

 זכַָר֣ לעְוֹלָם֣
בָר֥ צוִ֝הָּ֗  ברְִּיתוֹ֑ דָּ
 לאְֶל֣ףֶ דוֹּֽר׃

ר֣ כּרַּ֭ת  אשֲֶׁ
 אתֶ־אבַרְָהָם֑
 ושּבְׁו֖עּתָוֹ֣ ליְשִחְָׂקֽ׃

 ויַעַּֽמֲיִדֶהָ֣ ליְעַקֲבֹ֣
 לחְקֹ֑ ליְ֝שִרְָׂאלֵ֗
 ברְִּי֣ת עוֹלָםֽ׃

ן֥  לאֵמרֹ֗ לךְָ֗ אתֵֶּ
 אתֶ־אֶרֶֽץ־כְּנעָ֑ןַ
חבֶ֝֗לֶ נחַלֲתַכְֶםֽ׃

He has remembered 
His covenant 
forever, 
The word which He 
commanded to a 
thousand 
generations, 
(9) The covenant 
which He made 
with Abraham, 
And His oath to 
Isaac. 
(10) Then He 
confirmed it to 
Jacob for a statute, 
To Israel as an 
everlasting 
covenant, 
(11) Saying, “To 
you I will give the 
land of Canaan 
As the portion of 
your inheritance,”

M

For though a thousand 
generations may pass away, 
he is still true to his word. 
He has kept every promise 
[b] he made to Abraham 
and to Isaac. 
10) His promises have 
become an everlasting 
covenant to Jacob, 
confirmed to Israel’s tribes. 
11) He said to them, “I will 
give you all the land of 
Canaan 
as your inheritance.”

b. 105:8–9 Or 
“promise of the 
covenant [pact].”

IDENTITY 
OF JACOB 
WITH 
ISRAEL IS 
LOST!

LOSES 
REPETITION 
OF PROMISE 
TO ISRAEL 
AFTER HE 
HAD 
RECEIVED HIS 
NEW NAME 
GENESIS 28.13, 
35.12

105.23

 ויַבָּאֹ֣ ישִרְָׂאֵל֣
 מצִרְָי֑םִ ויְ֝עַקֲבֹ֗ גרָּ֣
באְֶּרֶֽץ־חָםֽ׃

Israel also came 
into Egypt; 
Thus Jacob 
sojourned in the 
land of Ham.

M

Then Jacob, with all of 
Joseph’s family, came from 
Canaan to Egypt, and 
settled in Goshen. [a]

a. 105:23 Or 
“lived as a 
foreigner in the 
land of Ham 
[Egypt].” Ham 
was a son of 
Noah.

‘ISRAEL’ 
REMOVED. 
Perhaps to 
weaken 
identification 
of Israel with 
the man 
Jacob?



114:1-
2

 בצְֵּא֣ת  יִש֭רְָׂאלֵ
י֥ת  ממִצִּרְָי֑םִ בֵּ
 יעַ֝קֲבֹ֗ מעֵַם֥ לעֵֹזֽ׃

 היָתְָה֣ יהְודָּה֣ [2]
 לקְדְָשוֹׁ֑  יִש֝רְָׂאלֵ֗
ממַשְלְׁוֹתָיֽו׃

When Israel went 
forth from Egypt, 
The house of Jacob 
from a people of 
strange language, 
[2] Judah became 
His sanctuary, 
Israel, His 
dominion.

Many years ago the Jewish 
people escaped Egypt’s 
tyranny, So that Israel, 
God’s people of praise, [a] 
would become his holy 
sanctuary, his kingdom on 
the earth.

a. 114:2 Or Judah, 
which means 
praise.

‘JUDAH’ 
REPLACED 
by 
‘ISRAEL’!! 

‘HOUSE OF 
JACOB’ 
REPLACED 
by ‘THE 
JEWISH 
PEOPLE’

114.7

 מלִפְִּניֵ֣ אָד֭וֹן חו֣לּיִ
 אָרֶ֑ץ מלִ֝פְִּניֵ֗ אלֱוֹ֣הַּ
יעַקֲבֹֽ׃

Tremble, O earth, 
before the Lord, 
Before the God of 
Jacob,

B

Tremble, O earth, for you 
are in the presence of the 
Lord, 
the God of Jacob.

132.2

ר֣ נשִ֭בְׁעַּ ליַהוהָ֑  אשֲֶׁ
 נדַָ֝ר֗ לאַבֲִי֥ר
יעַקֲבֹֽ׃

How he swore to 
the LORD 
And vowed to the 
Mighty One of 
Jacob,

M
And how he promised you, 
Jacob’s mighty God, 
saying,

Title is from 
Genesis 49.24

132.5

 עדַ־אמֶצְָא֣ מקָ֭וֹם
 ליַהוהָ֑ משִ֝כְָּׁנוֹ֗ת
לאַבֲִי֥ר יעַקֲבֹֽ׃

Until I find a place 
for the LORD, 
A dwelling place for 
the Mighty One of 
Jacob.”

M

Until I find a place for you 
to dwell, O mighty God of 
Jacob. 
I devote myself to finding a 
resting place for you!” [a]

a. 132:5 
Historically, this 
refers to David 
wanting to bring 
the ark of glory 
back to 
Jerusalem.



The fourth column indicates whether ‘Jacob’ refers to the man ‘Jacob’ (M), the people of Jacob (P), or both at once (B). In some cases this is no doubt 
debatable. This is a working document only. Andrew

135.4

יֽ־יעַקֲבֹ֗ בחַָּר֣ לוֹ֣  כִּ
 יהָּ֑  יִש֝רְָׂאלֵ֗
לסִגְלֻתָּוֹֽ׃

For the LORD has 
chosen Jacob for 
Himself, Israel for 
His own possession.

P

For Yahweh has chosen 
Israel for his own purpose, 
and we’re his special 
treasure.

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘ISRAEL’ 
and 
‘ISRAEL’ by 
‘WE’!!

146.5

אֵ֤ל֣ יעַקֲבֹ֣  אשַרְֵׁי֗ שֶׁ
 בעְּזֶרְוֹ֑ שבִׂ֝רְוֹ֗
עלַ־יהְוהָ֥ אלֱהָֹיֽו׃

How blessed is he 
whose help is the 
God of Jacob, 
Whose hope is in 
the LORD his God,

B

But those who hope in the 
Lord will be happy and 
pleased! 
Our help comes from the 
God of Jacob!

147.19

ברָוֹ ִּי֣ד דְּ  מגַ
י֥ו  ליְעַקֲבֹ֑ חקָֻּ
 וּמ֝שִפְּׁטָיָ֗ו
ליְשִרְָׂאֵלֽ׃

He declares His 
words to Jacob, His 
statutes and His 
ordinances to Israel.

P

In the same way, he speaks 
to his people and to Israel, 
bringing them his life-
giving words.

‘JACOB’ 
REPLACED 
by ‘HIS 
PEOPLE’

STATUTES 
AND 
ORDINANCES 
REMOVED!!


